A Helping Hand for Chinese Offenders
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The Chinese Information and Advice Centre (CIAC) has a new one-year project from April 2009 to help adult offenders of Chinese heritage serve their community sentences or license. 

This project is funded by London Probation which is a part of the National Probation Service. Services are provided to help offenders who received a Community Order or are released from the prison on license to tackle their offending behavior and resettle into the society. 

CIAC will play a bridging role between the staff of London Probation and these offenders of Chinese origin. This group of offenders has been identified to be rather challenging to manage due to language barriers and cultural difference. Telephone advice and appointment sessions will be available at CIAC to provide information and advice in both the English and Chinese languages. Assistance is given to offenders in the completion of their Community Order or in the adherence of conditions when they are released back to the community on license. 
Cllr Edmond Yeo, Chair of CIAC remarked, “CIAC will also be involved in London Probation’s report-making process to assist the courts in deciding on the most appropriate sentence for an offender.” Mr. Les Hardie who is the Commercial Property Director of Rosewheel Limited, the landlords of the London Chinatown Market, has also expressed his delight and support of CIAC’s participation in the project with London Probation. 

For more information on this project, please visit our website www.ciac.co.uk and the CIAC Spring Newsletter edition. Alternatively, you can call us on 08453 131 868 to speak to Mr. Ian Chen/Miss Isis Hsiao.  

为华裔违法者伸出援助之手
从2009年4月，华人资料及咨询中心（ CIAC ）有一个为期一年的新项目，以帮助成年华裔违法者履行社区服务的判决或假释期间的义务。

这个项目是由London Probation（国家缓刑服务的一个子机构）所支持的。用以帮助那些收到社区服务判决的违法者，或在服刑期满前，因表现良好而得以从监狱释放出来的罪犯，改变他们的犯罪行为和协助他们重新融入社会。
CIAC将发挥桥梁作用，帮助London Probation的工作人员解决与华裔违法者之间的语言障碍及文化的差异。服务将包括英文/中文电话咨询及预约面谈，提供相关讯息与建议，协助华裔违法者顺利完成他们的社区服务判决（Community Order）或协助假释者遵循假释期间的义务，解决他们得到许可被释放回到社会上后遇到的困难。
议员代表，同时也是CIAC主席，杨庆权先生提到：“华人资料及咨询中心也会协助London Probation提出法庭报告，协助法官决定最适当的刑罚。” 伦敦华埠商场（红砖楼）楼主Rosewheel Limited (玫瑰轮)的商业房产主管， Les Hardie 先生也表达了支持CIAC加入London Probation 计划的立场。 

欲获得更多资讯，请密切关注我们的网站www.ciac.co.uk和下一版的新闻春季刊。您也可以直接拨打08453 131 868，找陈先生或萧小姐，以获得最新消息。
為華裔違法者伸出援助之手
從2009年4月，華人資料及諮詢中心（ CIAC ）有一個為期一年的新項目，以幫助成年華裔違法者履行社區服務的判決或假釋期間的義務。這個項目是由London Probation（國家緩刑服務的一個子機構）所支持的。用以幫助那些收到社區服務判決的違法者，或在服刑期滿前，因表現良好而得以從監獄釋放出來的罪犯，改變他們的犯罪行為和協助他們重新融入社會。
CIAC將發揮橋樑作用，幫助London Probation的工作人員解決與華裔違法者之間的語言障礙及文化的差異。服務將包括英文/中文電話諮詢及預約面談，提供相關訊息與建議，協助華裔違法者順利完成他們的社區服務判決（Community Order）或協助假釋者遵循假釋期間的義務，解決他們得到許可被釋放回到社會上後遇到的困難。
議員代表，同時也是CIAC主席，楊慶權先生提到：“華人資料及諮詢中心也會協助London Probation提出法庭報告，協助法官決定最適當的刑罰。”倫敦華埠商場（紅磚樓）樓主Rosewheel Limited (玫瑰輪)的商業房產主管， Les Hardie先生也表達了支持CIAC加入London Probation計劃的立場。
欲獲得更多資訊，請密切關注我們的網站www.ciac.co.uk和下一版的新聞春季刊。您也可以直接撥打08453 131 868，找陳先生或蕭小姐，以獲得最新消息。
